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©YZ AD JALPBI JAYP 660Y CWYA DBL DPLT VA DSUT O°6LrAA, CWYA DL USGIsA SVPRT, CWYA DL
DhO*&®ULPT J60°RY JhWeVY Dd’ 60Y CWYA SOhARL OOVPRT dZQIGIT dTVChb ASIHWO~ JAQYP EhFR AJENAT
SSZCGPT 660V iSJAOT°AET Hh0°T GVLPT DEL OOVPRT 6V ioVALTDhCWY hdo0°1QAWO-T, SOhAKIT DJ
TGO0NLLOIT.

“TGéJ DIYPRT JTWDBVI DRLGI°RIT 68V TY, TSLTVLPSO FRT %HSENLLAAT: 60Y Hh(I°T
QAPOEIBT TSTP DL O°VPRT. TSTLT %HSCNLbswS 6RY SWBVI RACHAT TICWY. TChWS hSb
ThrCWY TCSGIL®JA hSiDhCWY TGO NLLRA OPh&T O°SYZ EA TNV TR 6RYZ TGO N LPbA
0°0LT LS O°h&T ASTLPT BO.”
-OIP bSh, DIrANU DCWY DWAlr DIrO+bb TGLOWOT
2021-22 Dd DhW&LPT 60"y JhWOY

660YZ AD JAPBI JAYP J60°RY O°hUVB J60°®aY 0°6LHSAVI. DONG®IOE AD AEWDBVI, 660YZ CWYA DL
DhO&®LPT J60°®Y JhWOY DJIwW 0SSY TB hbGObLd 0O 6RY FhrOvbb FSIPAAT 6RY FIrhWSJ DhCWY JO60°0Y
0°6hJ TGP&VA O°eTPT DL O°VPRT.

AD T0NLb 660V CGWYA DBL DNAK OPEY0AVI OPECA 60YZ SJeu0 Y DhCWY d60°N1AWOT,
SQOhAJI DI’ Tl NLLAAT 6Y O°VPOUT d6bAAADI hIFRE DJ” 0°P6ChARGA 0SSY DJ” TGO /1L b O°6SbA
Dd* 0NN VA DN&T D hEG&A FR GWYA DL.

John Ross GWY HENAT 02NCWO~A

Makiya Deerinwater 8T JCCRW O~ O°b/NIWOT, ASAVU JAP®Y T hbGbd'OvT CGWYA DEL DhQOhsy O°6LTE, DS
Emilee Edwards, SQOhA®JA DSV&RY DPOSLPOY 6T hbGbd 0T CWYA DBL DhOhsey O°6LTET.

Dayci Starr ©T O°ALBA, DhWsdbP YW 160760y JhWEOY 2026.

SGAQG” DedbG (U JYAA T Tonia Hogner-Weavel, DhCWY hES(° DIrQ/>W0OA hbGbd'O*T CGWVYA DL DhQhaV
O°6LTET.

CWVYA D@P
0°07PT 2026

AD JSdHWOT DhGWY O°h& TG dttWs0 TEAST 4 6Y TOCMNLLAL TSHTLSD FR: ASWAZ TGPV GTVLT DEP
O°VPRT LTRT. 660Y hdPs@VWO DL SVPRT iGY DorMVY&UT Dd* TGLLPROLNAT hIFRE Dd” Dh@bLPT DESGCIAY 650V VA DSAT
itr© DhBO®T RSSY JEGGJ 0°h@VPT DhJ&(°®Y AD 6Y 0°VPO-T.

Nasgino hia digoliyedi digoweli nasgi tsalagihi ayeli ayelii tohi adedii unaligohi, tsalagihi ayeli dideloquasdi dudotlvsvi, tsalagihi ayeli
aninvsdatlvi dinadvsgi dinilawigi ale nasgi tsalagihi gawonihisdi udotlvsvi tsunowelodii tsutsetlida digaleyitanv digoweli gvnigesv
yidigvnelvi deganotsatlvi nasgi vgagusdvsgvi onidvi tsatselii ayeli udotlvsvi nasgi vyadohihvi anitsalagi nitsunadvnelvstanvi, gawonihisdii
ale iyunadvnelidasdii.

“Iyusdi aquasuyesvi diqualasidodi asdawadvsdii nasgi igi, igadatseligaya gesvi yigadvnelidasdii: nasgi onidvi nulisgediyvi igatseli
ayeli udotlvsvi. Igatselii yigadvnelisdi nasgi dilasidodi egotlisdii iditsalagi. Itsvnilade nigada itsitsalagi itsadeloquasdi nigav anitsalagi
iyunadvnelidasdi unihvi udugino gvdi itsinequoisdi nasgino iyunadvnelidasdi unadatseligaya unihvi digatselii yvwi.”

-Meli dagasi, atsilvquodi atsalagi atanutsi atsinvsida iyulistanvi 2021-22 ale anilasdatlvi dinadvsgi dinilawigi.

Nasgino hia digoliyedi digoweli dinadvsgi unisadoyv dinadvsgi unalisdelvdodi. Ananesgesgv hia digvlasidodi, nasgino tsalagihi ayeli
aninasdatlvi dinadvsgi dinilawigi alesquu sgadugi iyv nidayunadalenv nasgi getsinvsida gegadvgodii nasgi getsiniladegi anitsalagi dinadvsgi
unaniti iyulisdodi unatselii ayeli udotlvsvi.

Hia iyadvnelidasdi nasgi tsalagihi ayeli anehiya unatloyasdodi uyetlidi nasgino gagusdvsgi anitsalagi tsinadvnelvstanvi, gawonihisdi ale
iyadvnelidasdi nasgi udotlvnvdii tsunadayohisdi nigesvna ale unatlinigohisdi sgadugi ale iyunadv nelidasdi unadudalv ale unaquosdi dohi
anehvi ale nigvwasdi gesv tsalagihi ayeli.

John Ross tsalagi yigvnelvi unetlitanvhi

Makiya Deerinwater nai tsutlilostanv udanelanvi, dideyododi digotlvsgi nai nidayudalenvi tsalagihi ayeli aniwonisgi unadatlugv, ale Emilee
Edwards, gawonihisdi agadohvsvgi alisdelisgi nai nidayudalenvi tsalagihi ayeli aniwonisgi unadatlugvi.

Dayci Starr nai ugoliyedi, anilasdatlv gila dinadvsgi dinilawigi 2026.

Duyugodv asdawadvdi ditlohisdi nai Tonia Hogner-Weavel, anitsalagi nigvnadv atsilvquotanvhi nidayudalenvi tsalagihi ayeli aniwonisgi
unadatlugvi.

Tsalagihi Ayeli
Unadotselii 2026

Hia digaleyitanvi Anitsalagi Unihv Iyusdi Tsuhnahnawosdi igvyii 4 nasgi iyadvnelidasdi igadatseligaya gesv: higatahino iyulisdodi tsatselii
ayeli udotlvsvi daisvi. Nasgi nitsulisdotana ayeli dudotlvsvi iyugi ahalugisdii ale iyudalisdanedii nigesvna ale anisdatlvi anadeloquasgi nasgi
tohi adedii vhnana aniyvwiyai sgadugi tsugvwalodi uniyadotlvi anigusdvsgi hia nasgi udotlvnvi.



This activity book project is a collaboration with Cherokee Nation Public Health,Cherokee Nation
Education Services, Cherokee Nation Tribal Youth Council and the Cherokee Language Department to
create a unique series of activity books featuring themes that promote knowing our nation by sharing
the Cherokee history, language and culture.

“My chosen platform is Cultural Sovereignty: The Value of Knowing Your Nation. Our
culture is the foundation of our identity as Cherokee people. I would like to encourage
all Cherokees to invest in themselves through actively engaging in all aspects of
the Cherokee culture in hopes of perpetuating the cultural sovereignty of our people.”
Chelbie Turtle, Former Miss Cherokee 2021-22 and Former Tribal Youth Councilor

This activity book was inspired by youth for youth. Building on this platform, the Cherokee Nation
Tribal Youth Council represent the voice of their communities to inspire our Cherokee youth to know
their nation.

The purpose of this project is to engage Cherokee Nation citizens in activities that support Cherokee
history, language and culture to build resiliency and strengthen community and cultural connections
for improved health and wellness outcomes for the Cherokee Nation.

Cherokee translations provided by John Ross, Translation Specialist, Cherokee Nation Language.

[Mlustrations provided Makiya Deerinwater, Curriculum Developer from Cherokee Nation
Language, and Emilee Edwards, Language Tech Assistant from Cherokee Nation Language.

Read by Dayci Starr, Tribal Youth Council 2026.

Consultation by Tonia Hogner Weavel, Cherokee National Treasure from Cherokee Nation
Language.

Copyright 2026
Cherokee Nation

This publication “Traditional Cherokee Clothing” is volume 4 of the Cultural Sovereignty: Knowing
Your Nation series. It was made possible with funding from the Centers for Disease Control and
Prevention and supported by the Tribal Practices for Wellness in Indian Country Grant.

To learn more information about traditional Cherokee clothing,
scan the QR code below to watch an episode of the Cultural Enrichment Series -
“Traditional Cherokee Clothing,” led by Tonia Hogner Weavel:




Color the Cherokee Nation Seal
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Glossary

DhooSwo: Men
anisgaya

Dhioo: Women
anigeya

AGGWO0: Clothing
dihnahnawosdi

DIZ[ IEVE Blouse
atilidi

DGQT: Shirt
ahnawoi

DUZT: Dress
DE SJls: Deerskin
awi ganega

d b Feathers
tsudidale

S4Id‘9: Jacket
gaselena

DuwWMov: Ribbon

aquelusdi







OvN1Ax OT
DhZWhVA DCALRT
TAPT 1650

Dhlo O0°6bw0*VI DUZ JOhKh SO0vAb dGtGHAH0, 1L
SSAP HSOAQT.

DhooSw SHAQYT ASO¥Ab DLPWOOVI S6¥d’ DooS»H0° EA
SOPsST.

TdW JhOvodlv6 ASPVI, hJA(C°O 5496 O°WO SST
D+PVI OOGHEWVI/ILPAAR AS54d°6 (A+PV).

DO SNS JAPWOv, Dhiro OPOUZ: JG JEOT JAPWO~ (o ®h
O°SOv JG OE APWOY Do d/O0PhI'®O Dood DJ'.

AEJT - OOY0w DHOT), OvY JhOvBUd ASNS, TS 0PYe0d
ORI LE/O200S DEGoDL, dY b AS4d°6.

Scan the QR code to have
the page read to you in Cherokee:




Draw a dGQ9 in the tiles below
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OLJIAG SO6U0"
dCOJ JWPG6
hd [P0\ O“RT

DhGWY SNW¥PT 660V O°LNIAG S©6U(J? ICOJI JW¥C DO SAS,
DQREI Dd" A6 SNS JAPWOT. 60Y EGZs0b SNS ASCHOYA DJ'Z
O°LNAGO~ B60Y $L TYb DWBSh. TGbLolr ASAUC U SZkr 1D/1604
6T 0°PxY(0°T DJ’ JJIAC°T B860Y O°C TST Heolb SbhBb
DW¥GAT. SZIr DAPJE 660Y AJIAJT DI’ L 0DbO-Ab 6Y
Qhkh TBT ©0badSLPOET 6860 6Z ASOveokh 60YO A
hSPaAWOaET Dd UM~ SGHPT.

Scan the QR code to have
the page read to you in Cherokee:







DhZ\XhVA DCYOLPRT
1650 ©T 1800

Dhlw SO60v6 O°6LWeVI DUZ JOhkh OS0vAL, o Oh JHQ),
O S4d°h.

DhooSw dtGtWOe0J DO SNS SOAL OvY dOvbwo DYGT
DbY0o0d Dd” ShROLNE dJGEHEWO .

TdW JhOv6kO SOPWI°T, D+PVI/dY0 AS4dO (A+PVI)
DO SNS JAPWOYY IR, O°Gh S/1b 64T DhZW O ik, bLPY
DWTo0A SNb OGT DhZWO0OvisoE, DHQ JEJ DhZW0OvicoE
AGQ, ABSC, DI O+Y JhOvBU AS)1S, TSb EGY00U.
EGeIS/0°RS HAEGJ, dVLL AS4d'6. O°GOY bOI®E 65V
AGZT, ISWOO0VI JhOve0Sh, ASOAb O+¥YdOvbwo DO SNS
AAPWOY JSWOVU SBPs0” DonS»0° EJA JhOv6dSh, DI
hJACO S44'6 O°WO SST D+PVI DGOV Dd
ASWOT Yoo LY DWMod .

Scan the QR code to have
the page read to you in Cherokee:







0y bLL A+PVU
hSPcOWOYRT

IO L dYLL PSOG T, S49T DJ’ D4 Doy MYonyY ©T
OZP0OvY dA 0L JBVT. J+PVI lrcd L YL JAPWOY 60Y
OhSZJET DJd’ DOUE ©T ShC SST JPVU. JYbL hbGbd O
ES, ®IL Dd” DBOw SWAT DNLPUIE 6T ScoMWOv D+PVUI
TGULLPolr 6T OPWYSCA DYOCT° JCCRWOY. J+PVI $LW hSi
TSOvAb IFIR hdbd’hodyY DB HhJP 6T 9PT TSOvA.

Scan the QR code to have
the page read to you in Cherokee:




Draw a line to match the Cherokee word

with the English word!
DhooSw Jacket
anisgaya
Dhiw Men
anigeya
AGGHQO0A Deerskin
dihnahnawosdi
Dlgf eV Ribbon
atilidi
DGQIT Women
ahnawoi
DBZT Blouse
DE® S/1S Clothing
awi ganega
d AL Feathers
tsudidale
S4Id“ O Shirt
gaseiena
DuwWMdod Dress
aquelusdi
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Kids Clothing
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Word Search

T 2 8 D o T 4 d P Jd
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C N L 6 &t S S & 1 Jd
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W Yoo d »rhl' Y T d
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oo R s B E DY h b
A E®w S RTkRRhB J
' ¢ s N1 § © DO K J
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DUZT DEeSAS dJdbP S$S4d6 DwMosood
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dhhRAodd TGO NJAT
DCALRT

1800 ©T 1900

DhIB LT SOvAbL JUZT S64A9T, DJLI, O°6+P.1, DhIvB
hAAA IGLHWYeA JZPOYA BAGT IrPRRT

DhooSx dGHWO0J LOLIE DO S/S, ARRY dtHWJ
O°Yood ShZol Vol IS4d°6 dGHQW0A DI’ dY50 AtV c0U
OPY0nd ASGHSD.

Scan the QR code to have
the page read to you in Cherokee:
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Cherokee Syllabary Character
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ARIrY OOh&
TGO0" /114 dO
1900 ©6T AAN°Z

B0y O°LWkI ASoVYMBT d6QQT S6A9T 6T DhIVB 60Y

DSWQA DUZsv .

- hSo(0°T B0y AVWY EVUI U6Ws0A, dhQAB0LNA DhIVB
dOUZsod, 60Y DSWWOQA DUZooJ 60Y APWOT OvY
dOvbw Dd’ SO+Ab 0¥ dOvboo DALY ASCAAT 60Y
DGOT.

Oy TEYO dOLhACT DSWWA DUZe0A hbGbd' OYT 6AG
1960 Ir*IRT DJ” AR B60Y dOLIHhALT DhIVB dO6BZo0 A 60Y
CWVYA DL, DY DirA/d DCWY DWAC, YW DEW
DA/l DCWY DdJ YW J60"0wY DCWY JObLJANhVA.

DhodSo DTS JHGOT SGHOMET.
hdPeWOR 6T DWW VRS JGOT
o DW0ov] JGQ DhCWY DhooSw IGO0
OvLEGLJ' 00 6AG 1950's DJ’ iL TAAG DhCWY
dHGHEOL HAA, ARRRY Ir9A60b, B0y DCOU SGW
AbhQACA Dd” AARY JVWY QL0WO+Y DhCWY
DhASD JtHWRI FRT. Scan the QR code to have

the page read to you in Cherokee:




How many words can you make out of the phrase:

Traditional Clothing

1.
2.
3.
4,
5.
6.
7.
8.
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Phonetics & Translation:

Nvnehiya nai aninotanidohi atliyilisvi

Ilvtlvi 1650

Anigeya unadaquenvdodi asano dikanigeni yiganvhida tsuhnahnanuosdi, vtla gaduditlv
yidunanuwei

Anisgaya duhnanuwei diganvhida aliquenvdodi dunasule asdeyidv gvdi dunatlvsdei

Itsula  dininvsgena digatlvsdodi, nidigoyadvna gaselena utana gadui asotlvdodi
uhnahnawosdodi/tsuligohi digaselena (disotlvdodi)

Awi ganega digotlvtanv, anigeya unasano: guwa dihnawoi digotlvtanv (hawini udenv guwa tlugv
gotlvtanv asdi/uniquatena asdi ale

Digvdi - utloyiquu ahnawoi), nvgi dininvsadi diganega, igadv utloyasdi ustiyegv/usga yigvwasdi,
tsugidali digaselena

Aboriginal to Trade Era

Around 1650

Women: wrap skirt knee length, topless

Men: breechcloth

Both: leggings, mantles/match coats (capes)

Materials: Deerskin, women’s skirts: mulberry cloth (inner fibers of mulberry tree processed into
threads/cords and woven — similar to linen), animal skins, some with hair/head attached, feather
capes

Udanegoyu dekanasadv tsutsawodi dilasulo nitsulistanvsvi

Anitsalagi dunelasutlvi nasgi udanegoyu dekanasadv tsutsawodi dilasulo awi ganega, aweequa ale
yona ganega digotlvtanvi. Nasgi gvwanosda ganega digatlisanvhi aleno udanegoyunv nasgi yeli
igida alasideni. Iyudaliha digalvsadvdi ganotsi dikanesdi nanai ulisgidvi ale diguqualvdvi nasgi
utli igai osda dudaniyvda alasulodii. Ganotsi anutlvdisgv nasgi diguqualvdii ale yeliquu
yadanvhida nasgi kanigeni iyvi yadasdelisgvi nasgi nano diganvsgeni nasgina goya nigalistanvsgvi
ale saluyi duwayitlvi.

Pucker Toe History

Cherokees wore pucker toe moccasins of deerskin, elk and bear. A single piece of leather was
gathered or puckered to fit the foot. Often strings of leather were tied around the arch and ankle
for a more secure fit. Cuffs were often turned up to cover the ankles and could extend to the
knee protecting the legs from the elements and brush.

Aninotanidohi atliyilisvi

1650 Nai 1800

Anigeya dunanvwv unaliquesdodi asano dikanigeni yiganvhida, hawini dihnawo, usdi gaseleni
Anisgaya tsuhnahnawosdi awi ganega ganvhida nvgi tsunvsiya asuloi adatloyasdi ale
dunilvwisdanehv tsuhnahnawosdi

Itsula dininvsgena dunatlvquesdvi, asotlvdodi/tsutloya digaselena (disotlvdodi)



Awi ganega digotlvtanvgi gesv, uwani ganeda nahnai aninotanvvsgyv, siligi aquetlusdi ganeda
nahnai aninotanvvsgv, ahnawo digvdi aninotanvvsgv dihnawo, diyegatli, ale nvgi dininvsadi
diganega, igada gvwatloyasdi gvwastiga/usga yigvwasdi, tsugidali digaselena. Uwanv danvdisgv
nasgi disanoi, digaquenvdodi dininvsgani, diganvhida nvgitsunvsiya awi ganega digotlvtanv
digaquenvdodi dunatlvsdv asdeyidv gvdi dininvsgani, ale nidigoyadvna gaselena utana gadui
asotlvdodi ahnahnawosdodi ale godustanvi utloyasdi siligi aquelusdi.

Trade Era

1650 to 1800

Women: wrap skirt knee length, chemise, petticoats, waistcoat

Men: breechcloth, trade shirt

Both: leggings, mantles/match coats (capes)

Materials: Deerskin, wool obtained in trade, silk ribbon obtained in trade, linen trade shirts,
blankets, and animal skins, some with hair/head attached, feather capes. Wool was used for skirts,
leggings, breechcloths, and mantles and decorated with silk ribbon.

Ugidali disotlvdodi nidulistanvsvi

Tsisqua tsugidali uganawa gesoi, gasekai ale ama ahalugisgi nai unotlvnvgi tsulvquisdi dinawoi.
Disotlvdodi tsisqua tsugidali digotlvtanv nasgi naniganodisgvi ale anvdisgv nai ganitli gadui
ditlvdodi. Gugidali nidayudalenv gvna, sgequa ale ayvwiya gawonui anelisadvsgv nai gayalutanv
asotlvdodi iyudaliha nai uwodutsvhi asuwidv ditlilostanvgi. Disotlvdodi yeliquu nigav iganvhida
gesv nididalenisgi ayeliyv oniditlv nai kalii iganvhida.

Feather Capes History

Bird feathers are warm, lightweight and waterproof so they made great garments. Capes made of
bird feathers were worn for warmth and were also used as bed covers. Feathers from the turkey,
swan and Indian duck were tied to a netted cape often in beautiful color patterns. Capes could be
any length from mid back to full length.

Tsuniyohisdi iyunadvnedii atliyilisvi

1800 Nai 1900

Anigeyv kalii ganvhida disanoi dunanuwui, atilidi, unasotlvdi, anigeyv nigohilv tsuhnahnawosdi
tsunotlvnvhi nahiyui tsigesvi

Anisgaya tsuhnahnawosdi danalidisgv awi ganega, gohitsigi tsuhnahnawosdi utloyasdi
dininohalidoha digaselena tsuhnahnawosdi ale tsutloyiha dihnawosdi utloyasdi digawasadeda

Assimilation Era

1800 to 1900

Women: full skirts, blouse, shawl, common women’s fashions of the time

Men: blend of deerskin, modern clothing including hunting jackets and vested suits



Gohitsigi unihv iyunadvnedi tsuna

1900 Nai gohiquono

Nasgi ulisgedi digahaluyvi tsunanuwoi dunanuwui nai anigeyv nasgi agatawolv asanosdi.
* nidusdvi nasgi didolagi gvdodi dinawosdi, tsunilvwisdanehi anigeyv tsunasanosdi, nasgi
agatawolv asanosdi nasgi gotlvtanvi nvgi tsunvsiya ale ganvhida nvgi tsunvsiya ahidawu
digatsalvsdii nasgi ahnawoi.
* nasgi igvyi tsunadanilvtsvi agatawolv asanosdi nidayudalenvi nahiyu 1960 tsigesvi ale
gohi nasgi tsunadanilvlii anigeyv tsunasanosdi nasgi tsalagihi ayeli, atloyasdi atsilvquodi
atsalagi atanutsa, gila anata atsilvquodi atsalagi ale gila dinadvsgi atsalagi dinadatinidohi.

Anisgaya aquetlusdi dihnawoi duhnahnawosgvi
* nitsulistanvsv nai aquetlusdi dihnawoi
saquetlusdi dihnawo anitsalagi anisgaya tsuhnahnawosdi nvdagvwadalenvdv
nahiyu 1950’s ale vtla ilvhiyu anitsalagi tsuhnahnawoda yigesedi, gohitsigi
tsinusda, nasgi atsanvdi gayula didanilvtsvhi ale gohitsigi didolagi nulistanvgi
anitsalagi anisgaya tsuhnahnawosdi gesvi.

Contemporary Traditional Clothing

1900 to Present

A significant piece of clothing worn by women is the tear dress.
* Styled as a utilitarian, working woman’s dress, the tear dress is made of squares and
rectangles making it easy to tear the fabric.
* The first official tear dress originated in the 1960s and today is the official dress for
women of the Cherokee Nation, including Miss Cherokee, Jr. Miss Cherokee and Little
Cherokee Ambassadors.

Men: Ribbon shirts
o History of ribbon shirts
e Ribbon shirts have been worn by Cherokee men since the 1950’s and although not
historically Cherokee, the style has been adopted and today considered appropriate
Cherokee wear for men.



Draw a line to match the Cherokee word

with the English word!
DhooSw Jacket
anisgaya
Dhiw Men
anigeya
AGGQ 0] Deerskin
dihnahnawosdi
ng eV ’ Ribbon
DGQT /'\' Women
ahnawoi S
DBZT Blouse
DE® SAS { Clothing
awi ganega
i :d{&oag / \ Feathers
84|d’ O Shirt
gaseiena
DuwWMadood Dress
aquelusdi
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